
PÄÄTÖKSET 

NEUVOSTON PÄÄTÖS 2010/156/YUTP, 

annettu 16 päivänä maaliskuuta 2010, 

Euroopan unionin erityisedustajan toimeksiannon jatkamisesta entisessä Jugoslavian tasavallassa 
Makedoniassa 

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionista tehdyn sopimuksen ja eri
tyisesti sen 28 artiklan, 31 artiklan 2 kohdan ja 33 artiklan, 

ottaa huomioon unionin ulkoasioiden ja turvallisuuspolitiikan 
korkean edustajan ehdotuksen, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Neuvosto hyväksyi 17 päivänä lokakuuta 2005 yhteisen 
toiminnan 2005/724/YUTP ( 1 ), jolla Erwan FOUÉRÉ nimi
tettiin Euroopan unionin erityisedustajaksi, jäljempänä 
’erityisedustaja’, entiseen Jugoslavian tasavaltaan Makedo
niaan. 

(2) Neuvosto hyväksyi 15 päivänä syyskuuta 2009 yhteisen 
toiminnan 2009/706/YUTP ( 2 ), jolla erityisedustajan toi
meksiantoa jatkettiin 31 päivään maaliskuuta 2010. 

(3) Erityisedustajan toimeksiantoa olisi jatkettava 31 päivään 
elokuuta 2010. Erityisedustajan toimeksianto voidaan 
kuitenkin päättää aikaisemmin, jos neuvosto unionin ul
koasioiden ja turvallisuuspolitiikan korkean edustajan, jäl
jempänä ’korkea edustaja’, suosituksesta niin päättää Eu
roopan ulkosuhdehallinnon perustamista koskevan pää
töksen tultua voimaan, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN: 

1 artikla 

Euroopan unionin erityisedustaja 

Jatketaan Erwan FOUÉRÉn toimeksiantoa Euroopan unionin eri
tyisedustajana entisessä Jugoslavian tasavallassa Makedoniassa 
31 päivään elokuuta 2010. Erityisedustajan toimeksianto voi
daan päättää aikaisemmin, jos neuvosto korkean edustajan suo
situksesta niin päättää Euroopan ulkosuhdehallinnon perusta
mista koskevan päätöksen tultua voimaan. 

2 artikla 

Poliittiset tavoitteet 

Erityisedustajan toimeksianto perustuu Euroopan unionin entistä 
Jugoslavian tasavaltaa Makedoniaa koskevan politiikan tavoittee
seen, joka on myötävaikuttaminen rauhanomaisen poliittisen 
prosessin vahvistamiseen ja Ohridin puitesopimuksen täysimää
räiseen täytäntöönpanoon sekä siten Euroopan yhdentymisen 
edistäminen vakautus- ja assosiaatioprosessin avulla. 

Erityisedustaja tukee korkean edustajan työtä alueella. 

3 artikla 

Toimeksianto 

Tämän politiikan tavoitteen saavuttamiseksi erityisedustajan toi
meksiantona on 

a) pitää yllä läheisiä yhteyksiä entisen Jugoslavian tasavallan 
Makedonian hallitukseen ja poliittisessa prosessissa mukana 
oleviin osapuoliin; 

b) tarjota unionin neuvoja ja apua poliittisessa prosessissa; 

c) varmistaa kansainvälisen yhteisön toimien yhteensovittami
nen 13 päivänä elokuuta 2001 tehdyn puitesopimuksen 
määräysten täytäntöönpanon ja jatkuvuuden helpottamiseksi, 
sellaisina kuin ne on esitetty puitesopimuksessa ja sen liit
teissä; 

d) seurata tiiviisti turvallisuuteen liittyviä ja etnisten ryhmien 
välisiä kysymyksiä ja raportoida niistä sekä pitää tätä varten 
yhteyttä kaikkiin elimiin, joita asia koskee; 

e) vaikuttaa osaltaan ihmisoikeuksien ja perusvapauksien kun
nioittamisen kehittämiseen ja vahvistamiseen entisessä Jugos
lavian tasavallassa Makedoniassa EU:n ihmisoikeuspolitiikan 
ja EU:n ihmisoikeuksia koskevien suuntaviivojen mukaisesti.
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( 1 ) EUVL L 272, 18.10.2005, s. 26. 
( 2 ) EUVL L 244, 16.9.2009, s. 25.



4 artikla 

Toimeksiannon toteuttaminen 

1. Erityisedustaja vastaa toimeksiannon toteuttamisesta kor
kean edustajan valvonnan alaisena. 

2. Poliittisten ja turvallisuusasioiden komitea ylläpitää erityi
siä suhteita erityisedustajaan ja toimii erityisedustajan ensisijai
sena yhteytenä neuvostoon. Poliittisten ja turvallisuusasioiden 
komitea huolehtii erityisedustajan strategisesta ja poliittisesta 
ohjauksesta hänen toimeksiantonsa puitteissa, sanotun kuiten
kaan rajoittamatta korkean edustajan toimivaltaa. 

5 artikla 

Rahoitus 

1. Euroopan unionin erityisedustajan toimeksiantoon liitty
viin menoihin tarkoitettu rahoitusohje 1 päivänä huhtikuuta 
2010 alkavalle ja 31 päivänä elokuuta 2010 päättyvälle kaudelle 
on 340 000 euroa. 

2. Edellä 1 kohdassa vahvistetulla määrällä rahoitettavat me
not ovat rahoituskelpoisia 1 päivästä huhtikuuta 2010 alkaen. 
Menoja hallinnoidaan unionin yleiseen talousarvioon sovelletta
vien menettelyjen ja sääntöjen mukaisesti. 

3. Erityisedustajan ja komission välillä tehdään sopimus me
nojen hallinnoinnista. Erityisedustaja on tilivelvollinen komissi
olle kaikista menoista. 

6 artikla 

Avustajaryhmän perustaminen ja kokoonpano 

1. Erityisedustaja vastaa toimeksiantonsa ja siihen varattujen 
käytettävissä olevien taloudellisten resurssien asettamissa rajoissa 
avustajaryhmänsä muodostamisesta. Avustajaryhmällä on oltava 
toimeksiannon edellyttämä asiantuntemus poliittisista erityisky
symyksistä. Erityisedustajan on ilmoitettava pikaisesti neuvos
tolle ja komissiolle avustajaryhmänsä kulloinenkin kokoonpano. 

2. Jäsenvaltiot ja unionin toimielimet voivat esittää, että hen
kilöstöä lähetetään työskentelemään erityisedustajan kanssa. Sel
laisen henkilöstön palkat, jonka jäsenvaltio tai unionin toimielin 
lähettää työskentelemään erityisedustajalle, maksaa asianomai
nen jäsenvaltio tai unionin toimielin. Erityisedustajaa voivat 
avustaa myös jäsenvaltioiden neuvoston pääsihteeristöön lähet
tämät asiantuntijat. Sopimusperusteisen kansainvälisen henkilös
tön on oltava unionin jäsenvaltioiden kansalaisia. 

3. Kaikki lähetetyt työntekijät pysyvät hallinnollisesti asian
omaisen lähettävän jäsenvaltion tai unionin toimielimen alaisina 
ja suorittavat tehtävänsä ja toimivat erityisedustajan toimeksian
non edun mukaisesti. 

7 artikla 

Erityisedustajan ja hänen henkilöstönsä erioikeudet ja 
vapaudet 

Erityisedustajan ja hänen henkilöstönsä hoitaman tehtävän lop
puun saattamisen ja joustavan suorittamisen edellyttämät eri
oikeudet, vapaudet ja muut takeet sovitaan tilanteen mukaan 
yhdessä vastaanottajapuolen tai vastaanottajapuolien kanssa. Jä
senvaltiot ja komissio antavat tätä varten kaiken tarpeellisen 
tuen. 

8 artikla 

EU:n turvallisuusluokiteltujen tietojen turvallisuus 

Erityisedustajan ja hänen avustajaryhmänsä jäsenten on nouda
tettava neuvoston turvallisuussääntöjen vahvistamisesta 
19 päivänä maaliskuuta 2001 tehdyssä neuvoston päätöksessä 
2001/264/EY ( 1 ) vahvistettuja turvallisuutta koskevia periaatteita 
ja vähimmäisvaatimuksia erityisesti käsitellessään EU:n turvalli
suusluokiteltuja tietoja. 

9 artikla 

Tiedonsaanti ja logistiikkatuki 

1. Jäsenvaltiot, komissio ja neuvoston pääsihteeristö varmis
tavat, että erityisedustajan saataville saatetaan kaikki asiaankuu
luvat tiedot. 

2. Unionin edustustot ja/tai jäsenvaltiot antavat tarvittaessa 
logistiikkatukea alueella. 

10 artikla 

Turvallisuus 

Erityisedustaja toteuttaa Euroopan unionista tehdyn sopimuksen 
V osaston nojalla unionin ulkopuolisiin operaatioihin lähetetyn 
henkilöstön turvallisuutta koskevan unionin politiikan mukai
sesti kaikki kohtuudella toteutettavissa olevat toimenpiteet toi
meksiantonsa ja vastuullaan olevan maantieteellisen alueen tur
vallisuustilanteen mukaisesti suoraan hänen alaisuudessaan ole
van koko henkilöstön turvallisuuden osalta, erityisesti siten, että 
hän 

a) laatii neuvoston pääsihteeristön ohjeisiin perustuvan operaa
tiokohtaisen turvallisuussuunnitelman, johon sisällytetään 
operaatiokohtaiset fyysiset, organisatoriset ja menettelyä kos
kevat turvallisuustoimenpiteet, jotka koskevat henkilöstön 
turvallista siirtymistä operaatioalueelle ja sen sisällä ja turval
lisuutta vaarantavien tilanteiden hallintaa, sekä operaation 
valmius- ja evakuointisuunnitelma;
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b) varmistaa, että koko unionin ulkopuolelle lähetetyllä henki
löstöllä on operaatioalueen olosuhteiden edellyttämä korkean 
riskin kattava vakuutusturva; 

c) varmistaa, että kaikille unionin ulkopuolelle lähetetyille avus
tajaryhmän jäsenille, myös paikalta palvelukseen otetulle 
henkilöstölle, on annettu joko ennen operaatioalueelle saa
pumista tai heti saapumisen yhteydessä neuvoston pääsihtee
ristön operaatioalueelle antamaan riskiluokitukseen perustuva 
asianmukainen turvallisuuskoulutus; 

d) varmistaa, että kaikki säännöllisten turvallisuusarviointien 
pohjalta annetut suositukset pannaan täytäntöön, ja antaa 
välikertomuksen ja toimeksiannon toteuttamista koskevan 
kertomuksen yhteydessä korkealle edustajalle, neuvostolle ja 
komissiolle kirjallisia raportteja näiden suositusten täytän
töönpanosta ja muista turvallisuusasioista. 

11 artikla 

Raportointi 

Erityisedustaja raportoi säännöllisin välein suullisesti ja kirjalli
sesti korkealle edustajalle sekä poliittisten ja turvallisuusasioiden 
komitealle. Erityisedustaja raportoi tarvittaessa myös neuvoston 
työryhmille. Säännölliset kirjalliset raportit jaetaan COREU-ver
koston kautta. Erityisedustaja voi korkean edustajan tai poliittis
ten ja turvallisuusasioiden komitean suosituksesta antaa selvityk
siä ulkoasiainneuvostolle. 

12 artikla 

Toimien yhteensovittaminen 

1. Erityisedustaja edistää unionin toiminnan yleistä poliittista 
yhteensovittamista. Hän auttaa varmistamaan, että kaikki ken
tällä käytettävät unionin välineet toimivat johdonmukaisella ta
valla unionin poliittisten tavoitteiden saavuttamiseksi. Erityis
edustajan toimet sovitetaan yhteen komission toimien kanssa 
sekä tilanteen mukaan alueella toimivien muiden unionin eri

tyisedustajien toimien kanssa. Erityisedustaja tiedottaa säännölli
sesti toiminnastaan jäsenvaltioiden ja unionin edustustoille. 

2. Kentällä on pidettävä yllä läheisiä suhteita unionin ja jä
senvaltioiden edustustojen päälliköihin. Näiden on parhaalla 
mahdollisella tavalla pyrittävä avustamaan erityisedustajaa toi
meksiannon toteuttamisessa. Erityisedustajan on myös pidettävä 
yhteyttä muihin kansainvälisiin ja alueellisiin toimijoihin ken
tällä. 

13 artikla 

Uudelleentarkastelu 

Tämän päätöksen täytäntöönpanoa ja sen johdonmukaisuutta 
unionin alueella toteuttamien muiden toimien kanssa tarkastel
laan säännöllisesti uudelleen. Erityisedustaja esittää korkealle 
edustajalle, neuvostolle ja komissiolle toimeksiannon päättyessä 
kattavan raportin toimeksiannon toteuttamisesta. 

14 artikla 

Voimaantulo 

Tämä päätös tulee voimaan päivänä, jona se hyväksytään. 

15 artikla 

Julkaiseminen 

Tämä päätös julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä. 

Tehty Brysselissä 16 päivänä maaliskuuta 2010. 

Neuvoston puolesta 
Puheenjohtaja 

E. SALGADO
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